
Vlam rtinge N .68. 

1. un da ki.a z re strekf0 .g -~I zi.n za zim ban uwt 
2. ma vri.nd ITZ da biuJll go~um bago~i.tn 
3. nyT re sp1T:ç.za nijä.ndarzmiT ovmre maJi:ç. re 

maksima 1 

4. sp1Ttn ITZ Ia.stigo~ wa.rak 
5. ATP da JXo~ITP kr1.L.agäza VITnigo~ bro.L.at 
6. d T:ç. tAmarman red a spirendar IT za vii.J ara 
7. da JX1Tpar Irekta za liTpn uf 
8. 1Tn di fabrikan1Tsar ni.tn ta zi.na 
9. kum i.r ma kintJa- kum 1 rekint-re kinigo~a I 

10. bu.s - tapt ak1T vLr pintn - vonys 1 re pintJa re 
kapara I 

11. briiJ ys tWI.L,a kiluT< kri.kTn 1 krikJjas 1 

12. zren mrenre.ldarJX-~avyvn dri litarz win a_ 
drUTIJkn 

13. re vardn.L,ago~da m1T re kTniTpia 
14. kren za kTni. rezi.an 
15. vastnu .vnd an1Tnife.lam1.L.ar revi.rt 
16. ksim blida dak meTnre.ldar ni majre.go~u.nan 
17. kre~t1Tk ni redû.n wa-of: kTnret1Tk ni rew1Tst a 
18. wi ret redü.n- dTndi.ä dido kumt 
19. re kuTba - re kuTbanret - re ko'Qaju.g-~ra 
20. re kiaka- re mATtsa (vrouwenkapsel) - banuwt -

of : repLnt - re Wil.a (weiland) - re msT.s (hooi
land) - re padabroT.at - of : re parapiytJa (o er 
en minder gebr.)- ren u.go~a- re pyt- mv. : pydn
re b0.tàrJX-~yta I bij de jeugd heet een witte vli,n
der : ren yiig o~a 1. 

21. di ksT.ri dsi go~I.L.al da ws.rlt fsXtn 
22. kXoja ps.rltJas Xe.ä 1 ps.ris I 

23. ii.Jaiantu fe.l uda Jx-~e.pn ofbre.kn 
24. anre fänzale.vn reki.L,ar re be.t at 
25. go~e. mi tWI.L,a bn.L.a st1.L.a:ç.- bradra- da brstst 
26. da sta.mbeTid :ç.stu.to nim1.L.a 
27. di vrend red a Ie.vn liTk re go~ro.L.atn 1.L.ara 
28. pi~japrek an1Tz 1Tn dTne.mi ni rebie.vn 
29. da JX~o.IjuiJ Z remreta m1.L.astar no da ZI.L, reWI st 
30. kakATn ogo~lik ni kurp. vo.L,adak Xar1.L.at sin 
31. da b1.L.astn driiJkn go~re.ran kukapû.ra - o 

, linzu.twa.sa 
32. re kATni Xü.n wre.L.rkn - anre s1.L.ar ä.n za k .la 
33. st1Tkt rek1.L.a re ste.rt ITn di be.zma 
34. nant - of : n1.L.a - mreta ke.go~Iz an1Tstar Lr ni. 

resp1Tit 
35. a.(i)Ia - kren uitWIT k1.L.arn aXtar jun rero.pm 
36. di pa.ran1Tz ni ripa - ts1Tt nog-~ re WITta ki.L.as ÏT 
37. za zin wreg-~ no tst1Tk 
38. zredrem 1.L.ast a.Ipn za go~a.ld ATpmu.kn 
39. re go~ot noT,<it frera brii.J: 
40. ZITZ dna.lt fan 0r ma.lkwit 
41. da vrent mu sorgo~n voza wyf 
42. ITn da JXo~re.lda zwreJll lTS Xo~avu.rhTk 
43. an1Tstut umdatn sta.L.rk lTS 
44, widar mû.tn do dTna.lt fan ren - ren g-1' ar 

d Tnä.ndarn a.lt 
45. a.lpt aki.L.a da bred ATprefn 
46. nyzn mretsn u .r lTS mo.L.artalvret 
47. za spriiJ: umtarvre.rst for re wrediiJ: 
48. dTm bo.amkWI.L.akar go~u.ta bo.m kUJll grrefï 
49. dud 1.L.ast aki.L.a da veT,istar tu.a 

IV. -19*. 

50. tbago~ATnta kiopm vo d1.L.asta mresa - do.mresa -
tluTf - da vrespara 

51. a sprs.ij a - pydarrek - mre§ briï. - re styta briï. 
52. da wyv re.Ln0r u.r lu.tn ofsni.ä 
53. za vu.dar sTdaTm zrez ju.r laiJk lu.tn.o tJXo~o.la 

gû.n 
54. krentrem ovarü.an vän zo lu.ta lêLnstwu.tar ta 

gü.n 
55. bh.L,akaro.L.a va.zn zLja nife.l uli.r 
56. s.L.rdn potn zini fe.la wa.L,rt 
57. da pu.la stu.d ITn dTns.L.rt 
58. ITmu.rt lTS noX-~ ta kut urn ta kretsn 
59. di ka.asa go~eT,d re klu.ra lATXo~t ren1.L.a 
60. a trok än tps.rts.ts.rt 
61. ITndTntida - of : ovartit kwa.mago~idar Lr ula 

juT .rano da kre .ramresa 
62. dT:ç. pu.tar zs.i dad ûnzn1.L.ara VATlmakt lTS 
63. jrema wre.l rezi.an mojanreni respro.kn 
64. da zwu.L,lll go~u.n uliTXta we.rak1.L.arn 
65. go~uja vändu.go~a ni ku.rtn 
66. e.tnzazidar o.k Xs.ran ku.s 
67. za motre.r lTS kapot- of : ITZ ITm pana- varzUIJkn 

(v. e. wagen die in het slijk blijft steken) 
68. tre x~awa.ldago~ I.L,at aWITSt ren tkum kû.la mretn 

U .vnt - of : tred re ·warma dago~ aWITSt ren tiTZ re 
zû.tn u.vnt 

69·. da manigo~ja Iop breravû.ta 
70. t1T z re bost hn da kan a 
71. ksu WIT.ln ren - of : kwre.lda data bo.d re bri.v 

broXta 
72. kre z1.L.ar amns.L.rta 
73. kakAT:r;ti omasprii.J: mre SATka mre.nJXo~ä (dwarse 

onb.) 
74. aXtar da vi.rn spa:ç.ma tps.rd 1Tn da niwa kara 
75. kren ab1Ttja kATrs - u go~1.L.al da vornû.na 
76. da k0.niiJks0.na red o.k sulduT.d reWITst 
77. weTtJago~i go~ITm bo.go~amu.kar w0.:ç. 
78. di ro.L.azn ren IaiJa do.L.arns 
79. kä go~aio.vndar g1.L.ä wort fän, 
80. tkintJa wuz do.L,at fo.L.adänzat kostn do.pm 

I re kinig -~a I 
81. zno.L,arn ren znoT,g-tä loT,pm 
82. n0.r doXtartJ 1Tz meT.jre pä.ndartJa no tbATS -

urn bru.mbaijars ta go~û.n trre?n 
83. t1T re spork yti h.L.ara 
84. ·re zreta za ke.l o.pm 
85. tfu.lk re zoXta ni.jä.ndarz of- of : was ar ATp yt 

aXtar Xa.ld ren go~û.t 
86. nre.ldar mûnd 1Tz dro.g-~a van dTndATst 
87. di w0go~ lTS krom - t1TzuTm ulduT, 
88. koXtn re trumltja vo da kh.L,a:r;t 
89. da go~I.L,atabATk ITZ akraveT.rt fan a krest ITn ta 

slokTn 
90. za li.ago~a wus kort ren go~û.t 
91. 1Tn da JXo~uwt 1Tz bre.st 
92. re !?X-~otar mu Xû.t kÄTn wizn 
93. zukt ak1.L.a (aXtar) man û.t 
94. ~we.tni. wordakiJ mû.tn go~ûn zukn 
95. re kudn kaldar lTS Xo~û.t fo tbi.r 
96. kroost osabiû.trii.Jkn vo ta varklukTn 
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97. kmun 1.L.aste.tn ITn tstuTl vû.rn 
98. ma brû.ra wuz mu.a 
99. di mai~bu.r dû.d re g~ro.L.ata rûTnda 

100. di kreramalk ITZ diTn ren ze.r- zre.nt:Q, darmeT.i 
we.ra 

101. widar zûn kAT:Q. dim p1Tt yAT.ln ITn ren e.ra 
102. t1Tz re d3ystn - secuur onbekend. 
103. re k~m noT.is X1Tmanyta ta lu.ta 
104. 1Tn ita.L.li zindar bre.rg~n di vi.r spyg~ä 
105. dATrvag~i d~rATp dy.w 
106, ta bQT,ffi renz re braka VÛn da brATg~ rere.ä 

( bv. met een wagen) 
107. ja mud rek1.L.a ku:q1 nys kaX~tl bakikn 
108. renlTS fän le.vn reku:q1.eT.jre g~ro.L.ata be.za 

g~a.lt 

109. di de.r lTS fäm be.knut remokt 
110. re g~atruwt wyf mu kAT:Q.·u.I 
111. kren i.r g~rez azu.it- ma twushTX~ su.t 
112. dTm bru.war zreg~dat naX ta di.r ITZ urn ta buw 
113. ba?n- ~ba?n- g~i bakt- re bakt- bakt:Q.- ma 

ba ?n - ~bakta - g ~i bakta - re bakta - ma bakTt:Q. 
- mren abakTn 

114. bi.ä - ~bi.ä - g~i bit - re bit - ma bi.ä - ~bo.ä -
kren rebö. - bo.L.äzazidar o.k 

115. t1Tz re klhntJa ma t1Tz re g~û.t 
116. ja kATd i.r tijars krig~ä ATp da mart 
117. anred azeit datn ATP mi g~u pe.izn 
118. tme.isn zei datn g~alik ada 
119. twu.rn vyf prizn 
120. ûndar din 1.L.aka liTg~ädar ve.l 1.L.akano.tn 
121. twu .tar g~a ko.kTä - tkukt ul 

122. to.L.i 1Tz naX~ru.na - tTniTnag~ma vrez amu.it 
123. majune.L.za mu.kTnza m1Tta dara van an e.i 
124. do humtJa g~u.ta ma mujliTk.l. g~ruj 
125. da pastar re X~u Wl 
126. nyz ud yz ITZ avrebrä.nt 
127. da molk spATt ytna.ldar vän da ku.a 
128. da kastar lyt fa da kryzmresa 1 krysp:rsreJi 1 

129. da tru.:q1 vän da k~rawu.g~ä plo.L.I vän tXaw1TX~ta 
130. da tWI.L.a dytfx~a ka.L.:q1 - of : kwa.L.:q1 bytn 

I wij kwamen ze tegen = ma kwa.m ze.g~ä 1 

131. zrenrem bluw ren g~rû.n resle.g~ä 
132. t1Ts paraplysuwsa 
133. da sn1.L.aw 1ITXt1Tka 
134. t1Tz lÛIJrele.ä dak junim1.L. rezi.nanre 
135. nipo.L.art kum ny re g .. 1.L.ala niwa ste.j 
136. dû. (û. is nas.)- ~dû.nt- g .. i dû.t- i dû.t- widar 

dû.nt - g~idar dut - zidar dunt - ~deijat - g~i 

deijat - i deijat - widar de.lnt - g~idar deijat -
zidar de.Int - deij ak1T~ dada - dat:Q.t mar re dû.t -
dä.nzat mar re dû.n 

137. do. pin - re d~pk1I.L.at - da vü.Lnta - da sulduT.tn 
138. dre.JX .. ä - re dre.st - re daJ- an red adaJX~ä 
139. bi:Q..- ~bÎJ;l.- g .. i bint- i bint- widar bi:Q..- g .. idar 

bint - zidar bi:Q.. - bint:Q. - bûnt:Q. - kren rebUIJ r 
140. Locale landmaten : re ru.a = 1 vû.tn- re lina

of: re_n ûndarlii.s = 100 roeden- ren u.va lina = 
50 roeden - re g .. amret (mv. : g .. ame.ta) = 300 
roeden. 

141. Waternamen : da kremalbe.kTa- da luTmbu.r~ 
be.kTa 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is vlu.martÏI.)r 
De inwoners heeten vlu.martiiJ(k)nu.rs 
Een bijnaam kennen zij niet maar de I eperZingen heet en zij : dip ar JX .. a kindars 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 3.636. . 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : tukJa- da g~I.L.e.Ltuk- da vyf g .. abo.dTn- da brä.ntuk- da 

lä.ndiiJ - da patrem - da platsa 
Er bestaan geen locale verschillen. Er wordt geen A. B. gesproken; Fransch slechts in een paar 

huisgezinnen; op het kasteel wordt er Engelsch en Fransch gesproken. 
De Vlamertingnaars zijn sterk gekant tegen de Ieperlingen. Zij vinden hun taal belachelijk-kinder-

achtig en niemand zou ze willen nadoen. 
Vlamertinge is een landbouwgemeente maar de meeste werklieden gaan nu in de fabrieken werken 

0 . m. te Toerkonje, Roobaais, Armentiers. Te Vlamertinge is er een enkel fabriekje (een regenmantel
fabriekje) met een twintigtal arbeiders. 

Zegslieden. 1. Vanhove, Arthur; 72 j. ; hier geb. ; rustend briefdrager; heeft steeds hier verbleven ; 
V. van hier; M. van Reningelst; spreekt slechts dialect. 

2. Flou, Emeric; 60 j. ; hier geb. ; rustend staatsbediende; heeft steeds hier verbleven; V. en M. 
beiden van hier ; spreekt slechts dialect. 

3. E. H. van Elslande ; 29 j. ; hier geb. ; leeraar te Torhout ; V. van Boezinge ; M. van hier ; heeft 
veel gereisd; diende als tusschenpersoon tusschen opnemer en zegslieden. 
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